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Inteligentny robot odkurzacz ze stacj  

ss c  Robot aspirateur intelligent avec 

station de vidange 

Slimme robotstofzuiger met afzuigstation 

Subskrybuj DeepL Pro, aby tłumaczyć większe pliki. 
Odwiedź stronę www.DeepL.com/proaby uzyskać więcej informacji. 

https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1


Robot aspirador intelligente con estación 

de aspiración 

Robot aspirapolvere smart con base di scarico 
MEDION® S40 SW MD 10916 
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1. Informacje o niniejszej  

 

 NL 

 

 ES 
 

o 

przekazaniu IT 
 

produktu. 

1.1.  

skutkom. 
 

 

 

 

Ost
 

 

! 

 

substancji 
wybuchowych! 

UWAGA! 

umiarkowanych i lub niewielkich  

UWAGA!!! 

szkód 

PL 

FR 
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materialnych! 
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UWAGA! 

! 

 
Punkt kulminacyjny / informacja o wydarzeniach podczas  

🞂  
 

Produkty oznaczone tym 
WE. 

Klasa ochrony II 

ochronnego. 

 

 
 

 

 

 

  

Utylizacja" na stronie 36)  

- 
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2. Przeznaczenie  
P L   

do automatycznego, suchego czyszczenia FR 
w pomieszczeniach. 

przeznaczone do NL
 

podobnych zastosowaniach domowych. ES 
do wykorzystania na inne cele, np. 

 w kuchniach dla pracowników w sklepach, biurach i innych ge-.
IT

 

obszary reklamowe; 

 w rolnych; 

 klientów w hotelach, motelach i innych obiektach 
mieszkalnych; 

 w  

 

 

 

zatwierdzone lub dostarczone. 

 

dostarczone lub zatwierdzone przez nas. 

 

 

lub szkód materialnych. 
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3.  

 

 

starsze dzieci). 

◼ w miejscu 
 

◼ 

 

◼  

◼ 

dzieci, c  

◼ 

 

 

 

Istnieje ryzyko uduszenia w przypadku wdychania lub 
 

◼  
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NIEBEZPI

WO! 

 P L   

 FR 

 
ric shock/short circuit. NL 

◼ 

- ES. 
przeznaczenie. 

◼ 

suchych pomieszczeniach. IT 

 

◼ 

sieciowe musi danym technicznym wtyczki 
sieciowej. 

◼ 

 

◼ 

 
 

◼ 

 

◼ Ur

 

◼ 

 

◼ 
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◼ 

uszkodzenia odkurzacza robota, kabla sieciowego, 
 

◼ 

Centrum Serwisowym MEDION. 
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◼ 

 

◼ Nigdy nie zanurzaj odkurzacza robota, 

akcesoriów. 

 

 

ieczy lub 
ryzyko 

lub wybuchu. 

◼ 

. 

◼ Ni z tonera (drukarka laserowa, kopiarka). 

UWAGA! 

 

 

◼ 

 

◼ 

 

◼ 
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◼ 

przedmioty. 
 
P L   

lampy, wazony) oraz przedmioty, które 
w 

(np. FR
 

pracy-. NL 
bogaty. 

◼ Zakryj czujniki i szczeliny wentylacyjne roboczego ssania. 
ES

 

nie  IT 

◼ 

 

  

 ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, 

  

 otwarty  

3.1. akumulatora litowo-

jonowego 

pakiet akumulatorów litowo-jonowych. 

 

 

baterii. 

◼ 

temperat  

◼ baterii. 

◼ ognia. 

◼ zwarcia baterii. 

◼ 

zalecany przez producenta. 

◼ producenta 
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4. Zakres dostawy 

 

 

 

◼ dala od dzieci. 

 

 Odkurzacz robot z wbudowanym akumulatorem litowo-jonowym 

  

 2 szczotki boczne 

 2 zapasowe szczotki boczne 

 Pilot zdalnego sterowania 

 1 szczotka do czyszczenia 

 3 worki na kurz  

 1x filtr HEPA14 
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6 

7 

8 

5. 

 
 
P L   

5.1. Top FR 

NL 

ES 

IT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Panel sterowania/klawisze 

2) Górna pokrywa 

3) Zderzak kolizyjny 

4)  

5) Pojemnik na kurz 

5.2. Panel sterowania 
 

6)  

7) Wi-Fi 

1 

2 

3 

4 
 

5 
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8) akumulatora 
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19 

 
18 

17 

16 

15 

14 

9 

10 

13 

12 

11 

5.3.  

9) (ruch do przodu) 

10) Dolna pokrywa 

11)  

12) (ruch do przodu) 

13) Pokrywa baterii 

14) Szczotka z prawej strony 

15) (ruch boczny) 

16)  

17) Szczotka z lewej strony 

18) Szczotka do czyszczenia 

19) Pokrywa Szczotka do czyszczenia 
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5.4. Pilot zdalnego 

sterowania 
 
P L   

FR 

NL 

ES 

IT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20)  

21) Powrót do  

22) 
liczbowej 

23) Uruchomienie automatycznego czyszczenia standardowego 

24) Wybór  

25) Czas ustawiony 

26) Wybór trybu pracy 

27) (timer) 

20 

27 21 

22 

23 

26 24 

25 
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33 
28 

32 
29 

30 

31 

35 

34 

5.5.  (widok z przodu) 
 

28) Górna pokrywa (torba na kurz) 

29) (funkcja ssania) 

30) Odbiornik podczerwieni 

31)  

32)  

33)  

5.6. Stacja ekstrakcyjna  
 

 

34) Wyloty powietrza 

35)  
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6. Pierwsza Zlecenie  
P L   

6.1. Ustawienie  FR 

🞂 unikaj 

. 

🞂 ok. 0,5 m wolnej przestrzeni, a z przodu ok. 1,5 m. 
odkurzacza robota. 

 IT 

🞂 gniazdka. 
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Rys. 

podobne 

🞂 lampy, 

itp.). 

zasysane. 
(np. sznurki, obszaru pracy. 
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6.2. akumulatora 
- niewymienny pakiet 

akumulatorów litowo-

 

🞂 I. 

w przeciwnym razie akumulator nie zostanie  

🞂 ssak roboczy. 

drugim. 

🞂 przycisk . 

te . 

🞂 Lampka kontrolna pulsuje na  przemian 
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czerwony i niebieski . 

🞂 Gdy tylko bateria  zostanie 

  
 

do centrum serwisowego firmy MEDION. 

7.  
7.1. Przygotowanie  
Prze
szczotek. 

 

🞂 L i R na uchwyty, 
L i R na urz  
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PL UWAGA!!! 

uszkodzenia mienia! 
FR

 

odsysania w 
wyniesiony przez robota. NL 

. ES 

rocesie. 
◼  IT 

odkurzacz-robot automaty  
 

7.2. Podstawowe funkcje 

7.2.1.  

🞂 boku robota. 

odkurzacza robota do pozycji I 

🞂 

boku  

odkurzacza robota do pozycji 0 
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7.2.2. Czyszczenie r  

🞂 przycisku na  pilocie. 

🞂 kierunkowegoen odkurzacz robota w lewo lub w 
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prawo. 

w prawo oraz do  



28 

 

 

gen. 



29 

 

 

🞂 przycisku oc ssania, jakiej robot potrzebuje do 
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ssania. 

Wybierz moc. 
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🞂 razprzycisk , aby poziom ssania. 

🞂 przycisk po raz drugi lub trzeci, aby  



32 

 

 

. 

Robot potwierdza  
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7.2.3. Czyszczenie automatyczne 

🞂  na ge- 

lub na pilocie zdalnego sterowania . . 

🞂 ponownieprzycisk na  lub ,robot wstrzyma 

 

Proces czyszczenia. 

🞂   na robocieer lub napilocie. 
ning kontynuuje proces czyszczenia. 

stacji  

🞂 przycisk na panelu sterowania. 
N  na panelu sterowania robota lub przycisk  na pilocie. 
aby robota z powrotem w tryb czuwania. 

7.3. Ustawienie czasu 
na pilocie. 
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🞂  zegar. 
czas. 

miga. 

🞂 Ustaw  lub  
przycisk  , aby  

miga. 

🞂  lub  

🞂  , aby  
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🞂  

🞂 Zatwierd  . 

zegara. 
Remote control". 

7.4. Ustawienie odliczania startu  

 

 

🞂 pozycji 

. 

🞂  , aby czas odliczania. 
miga. 
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🞂 Ustaw  lub   
P L   

 aby  

miga. FR 

🞂  lub ,ustaw minuty (w 30-minutowych 

kroki). NL 

🞂  , aby wpis. 
symbol budzika. 

porze. IT 

7.5. Wybierz tryb  

 

ES 

Czyszczenie automatyczne 

🞂 przycisk 
 do sterowania 

 

czyszczenia. Rozlega 
komunikat 

START 

 
 

 

Robot Vacuum Cleaner 

trybie zygzaka i wraca do 

START 
CHARGING. 
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Czyszczenie powierzchni 

🞂 przycisk 
 kilka razy,  

Na 

MODE2, aby 
czyszczenie 

powierzchni. 

 
2m 

 

 
2m 

powierzchni 2x2 m ze 

Odkurzacz Robot 
automatycznie wraca do 

START 
CHARGING". 

Czyszczenie na  

tryb 

🞂 przycisk 

 
MODE3 na 

pokazano, aby rei- 

losowym. 

 

Do czyszczenia z 

przypadkowym 

Wybrane czyszczenie 

daleko. 

Robot odkurzacz prowadzi 
Czyszczenie przez 30 min. 

ri- 
automatycznie powraca 

START 
CHARGING.". 



38 

 

 

Czyszczenie w pasie 

 

 

Do intensywnego 

czyszczenia w 



39 

 

 

nen 

🞂 przycisk 

Bah-. 

nes. 

Robot odkurzacz prowadzi 
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kilka razy, w 

MODE4 na 

pokazano, aby rei- 

bateria 

w 
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w 

ruchu 

 

stacji 
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" ". 
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Czyszczenie zygzakiem 

 

🞂 . 
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 PL 

FR 

NL 

ES 

IT 

 
 
 

 

 

Czyszczenie przez 

wycieranie 

🞂 przycisk 
 kilka razy,  

MODE6. 
Odkurzacz wykonuje 
intensywne wycieranie 
pomieszczenia. 

 

 

mopowania. Po 

robot wraca do stacji 

 
" ". 

Timed 

Czyszczenie 

🞂 
kolczykowania 

czas 
codziennie 

czyszczenia. W tym celu 
przycisk 

. 

 

Czyszczenie staje  

autoregulacja w 

czasie. 

matycznie przeprowadzony. 

Strona 
 

Koniec -. 
Podczas tego procesu 

START 
CHARGING". 
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8.  
zbiornika na kurz odkurzacza robota) 

nika na kurz jest 
odkurzana do stacji odsysania. 

8.1.  

wykonaj  

🞂  na panelu sterowania robota lub  na panelu sterowania 

robota. 
pilota zdalnego sterowania. 

READY TO START DUST COLLECTION". 
, 

zgodnie z wymaganiami. 

8.2. Wskazania stanu  
 

 

Dioda LED 
stanu 

Znaczenie 

Dioda LED miga powoli na zielono. Stacja  normalnie 

(standby). 

niebiesko.  

Tryb ssania. 

Dioda LED miga na czerwono. stacji 
ekstrakcyjnej. 

czerwono 
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9. Sterowanie odkurzaczem-robotem za 

aplikacji  
 
P L   

-
pomoc  

z Google Play Store® lub Apple® App Store. NL 
pod. 

9.1. Wymagania systemowe 
ES

 

 Wymagania systemowe: smartfon/tablet i router WLAN z Wifi 2,4 GHz, IT 
Standard 802.11 b/g/n i aktywne  

  

 System operacyjny iOS 12 lub  

 Zainstalowana darmowa aplikacja MEDION Robots App 
 

sieci 
Wi-  

 
 

9.2. Instalacja poprzez Google Play Store® lub 
Apple® App Store. 

🞂 ten 

na . 

🞂 Zeskanuj kod  

🞂 Kod QR Google Play Store® lub 

Apple® App Store on- 

FR 
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W celu zainstalowania aplikacji mus

operacyjnych. 

9.3. 
odkurzacza robota  

odkurzacz ro  

 

🞂 Otwórz  

🞂 rwszego wniosku. 
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🞂 wpisz -mail. 

🞂  
tej opcji. 

oczywisty. 

🞂 w  

🞂 aplikacji. 

🞂 -Fi w obszarze zastosowania odkurzacza jest  
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Sterowanie poprzez aplikac 2.4 
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🞂  

na. 
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🞂 Naciskaj  przycisk potwierdzenia. 

tryb parowania WIFI, gdy trwa parowanie. 
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robocie  

🞂 aplikacji. 

9.4. Funkcje w ramach aplikacji MEDION Robots  
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odkurzacza 

robota. 

 

w-... 

Porównaj 

mi i opcjami podczas korzystania z 
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aplikacji. 

9.4.1. czyszczenia 

🞂 proces czyszczenia. 

na  

🞂 proces czyszczenia. 
wstrzy  

9.4.2. Czyszczenie ogólne 

 

9.4.3.  
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z powrote
najpierw 

 
P L   

w  
 FR 

9.4.4. Czyszczenie punktowe NL 
W przypadku czyszczenia punktowego
punkcie 

- Ro-. ES 
punktu startowego. 

9.4.5. Sterowanie  IT 

 

9.4.6. Powrót do  
ojemnik 

 

9.4.7. Ustawianie  

Cichy / St  

10. Czyszczenie i  

 

 

 

◼ 

zasilac  

◼ 

 

◼ 

 

🞂 

 
roboczego 
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stacji za  
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10.1. stacji  

 

lampka kontrolna stacji 
 

🞂 zasilania. 

🞂 gniazda sieciowego. 

🞂  

🞂 rek na kurz do góry 

  

🞂 odpowiedniego pojemnika na odpady. 

🞂 nowy worek na kurz. 
🞂 
lampka kontrolna 
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🞂   P L   

🞂 sieciowego. 
gniazdo na. FR 

NL 

ES 

IT 

 

10.2. Czyszczenie pojemnika na kurz odkurzacza robota  
Zalecamy regularne czyszczenie pojemnika na kurz odkurzacza robota. Aby to 

 

🞂 aby 

siebie 

z jednostki. 

🞂 kurz. 🞂 pojemnikiem. 🞂  
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🞂 na kurz i filtr. 
z- 

 

🞂 pojemnik na  

🞂 w 

powrotem pojemnik na kurz. 

🞂 fil- 
pojemnik na kurz jest  

10.3. Czyszczenie  

W wy

wydechowego. 
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rei 

opis umowy: 

🞂  

🞂   

 

Pokrywa  
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🞂  

🞂 uchwytu. 

z tego powodu. 

🞂  

🞂  

znowu razem. 

🞂  
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FR 

10.4. szczotki 

boczne  
 
P L   

 

🞂 jeNL 
ge- 

surowe podziemia. ES 

🞂 szczotek. 
 IT 

aby  

Rys. podobne 

🞂 zanieczyszczenia ze szczotek. 
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i  

🞂 Po czyszczeniu  szczotki. 
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🞂 Po pewnym bardziej wydajne. 
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naszym Serwisem. 

Centrum  
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gor  
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do  

10.5. wirnik  



70 

 

 

🞂 W przypadku zablokowania wirnika przedniego 

go 

-. 
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do np. szczotki do czyszczenia. 

Rys. podobne 
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10.6. czujniki pochylenia  

🞂 W przypadku zabrudzenia  

 
szczotki do 

czyszczenia. 

10.7. Czyszczenie styków 

 

 

 

Rys. podobne 

🞂  

 

10.8. Likwidacja 

🞂  

. 
w suchym miejscu. 
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11. 

problemów 
 
P L   

 
naprawa NL 

innym wykwalifikowanym serwisem. 
odpowiedni warsztat specjalistyczny. ES 

IT 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

FR 

Kod  
przyczyna 

Komuni

kat 

y 

 

 
Lampka kontrolna 
na robocie zapala 

 
na przemian 
czerwony i 
niebieski - 

 

 

podniesiony z 
ziemi podczas 
pracy 

 

miejsca". 

🞂  
Znowu roboty 
na wolnej 
powierzchni 

 

 

Lampka kontrolna 
na robocie zapala 

czerwona i 1x 
niebieska - 

 

Usterka lub 
zablokowanie 
lewego lub 
prawego  

Usterka lub 
zablokowanie 
przedniego 

 

 
 

zabloko
wane". 

🞂  
na 

Brud i skazy 

🞂  
 

na 

Lampka kontrolna 

na czerwono i 
niebiesko w 

- 1 
 

 

 
Bateria jest 

 

 

 

🞂 Pobierz 
Bateria 
Roboty. 
przez min. 3 
godz. 

Lampka 
kontrolna pulsuje 
na przemian na 
czerwono i 
niebiesko oraz 

 

 

Trwa 
baterii robota. 

 

 
"Zacznij

cie 
 

🞂 Bateria z 

Robot  
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Kod  przyczyna 
Komuni

kat 

y 

 

 

 
Lampka kontrolna

 miga na 
przemian 1 x 
czerwona i 1 x 
niebieska 

 
 

Szczotki boczne nie 
 

Zablokowany przez 
zanieczyszczenia 

 
🞂  

boczny 

szczotki. 

szczotki z 
powrotem. 

 
Lampka kontrolna

 miga na 
przemian 2 x 
czerwona i 1x 
niebieska. 

 

na zderzaku 

 
🞂 . 

Zderzak 

🞂 Wyeliminuj 

 
dery 

Lampka kontrolna 

miga 1 x czerwona i 

Wentylator z 

Silnik jest 

 

🞂  

Aplikuj 
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3 

x niebieski 

naprzemienny 

zablokowany do 

serwis. 

Lampka kontrolna Robot be-... 

 

🞂 Poczekaj na 
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i 

- 

Pai- 

tryb dzwonka dla 

 

Procesy 
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roboty   

miganie wspólne bezprzewodowa 

parowania 

ses. 
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sam (WiFi) 
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Lampka kontrolna Parowanie pro-. 

 

🞂  
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Lampka kontrolna Robot to on... 
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12. akumulator  
P L   

UWAGA! FR 

Ryzyko urazu. NL 

bateriami. ES 

◼ 
 nie wolno 
  

◼ 

ekstremalnych warunków, np. na grzejnikach, 
 

◼ 

wasem 

 

🞂 Wyjmij pakiet baterii przed wyrzuceniem odkurzacza robota lub w przypadku 

Blok baterii jest uszkodzony. 

🞂 gdy go wyjmujesz. 

jest. 
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🞂 gniazdka. 

. 

🞂 za  

otwórz  

🞂 Wyjmij pakiet baterii,  

🞂  

🞂 

na stronie 
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36). 

🞂 W celu wymiany 

serwisowym. 

inny wykwalifikowany warsztat specjalistyczny. 

🞂  
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13. Utylizacja 
OPAKOWANIE 

ony przed uszkodzeniem 

recyklingowi. 

 

i 

 

 

 

 

BATERIE/AKUMULATORY 

w 
baterii i w miejskich punktach zbiórki. W celu uzyskania dalszych 

 

baterii. 

ami domowymi. 
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Blok baterii 

14. Dane techniczne  
P L   

 
 
 

 

 
 

 
Tom: 

FR 

500-800 pa (niska  NL 

600-  
ES 

900-  

<60 dB (niska moc ssania) IT 

 

<70 dB (wysoka moc ssania) 

 180 ml 

Niskie ssanie: ~140min 

Czas pracy: 

 

Wifi w pomieszczeniach: 

ssanie: ~120min Wysokie 

ssanie: ~100min 

 

do ok. 10 m 

Waga:  ok. 2,8 kg 

Wymiary:  ok. 325 x 80 mm 

 Kpa 

 dB 

Waga:  ok. 3,4 kg 

 worka na  kurz3 l 

Wymiary: ok. 315 x 240 x 250 mm 

TypBateria  litowo-jonowa 

ModelBONA18650-M26 

Producent J&Y Technology Co, Ltd 

 ,4 V 2,6Ah 

Moc 37,44Wh 

Odkurzacz 
robotyczny 
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Komórki 4 
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 . 300 min. 
 

15.  
MEDION AG niniejszym 
zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi przepisami: 

 RE- Dyrektywa 2014/53/UE 

 Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE 

 Dyrektywa RoHS 2011/65/EU. 

 
www.medion.com/conformity. 

16.  

 

 

naszymi pracownikami oraz  
http://community.medion.com. 

 skorzystania z naszego formularza kontaktowego na 
stronie www.medion.com/contact. 

 dyspozycji poprzez 
 

 

Niemcy 

Godziny otwarcia Produkty multimedialne (PC, notebook, itp.) 

 

 

- 23:00 

Sat. / Sun.: 10:00 - 18:00 

 0201 22099-111 

Gospodarstwo domowe i elektronika domowa 

 0201 22099-222 

Telefon komórkowy; Tablet i smartfon 

 0201 22099-333 

 

MEDION AG 

45092 Essen Niemcy 

http://www.medion.com/conformity
http://community.medion.com/
http://www.medion.com/contact
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FR 

NL 

ES 

IT 

 
 

 

Szwajcaria 

Godziny otwarcia Numer telefonu 

- 19:00 
 0848 - 33 33 32 

 

Centrum serwisowe 

MEDION/LENOVO Ifangstrasse 6 

8952 Schlieren 

Szwajcaria 

Belgia 

Godziny otwarcia Numer telefonu 

- 19:00 
 02 - 200 61 98 

 

MEDION B.V. 

John F. Kennedylaan 

16a 5981 XC Panningen 

Nederland 

PL Austria 

Godziny otwarcia Numer telefonu 

- 21:00 

Sat. / Sun.: 10:00 - 18:00 

 01 9287661 

 

Centrum serwisowe 

MEDION Franz-Fritsch-

Str. 11 

4600 Wels 

Austria 
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Luksemburg 

Godziny otwarcia Numer telefonu 

- 19:00 
 34-20 808 664 

 

MEDION B.V. 

John F. Kennedylaan 

16a 5981 XC Panningen 

Nederland 
 

do pobrania za 
www.medionservice.com. 

serwisowego. 

 

17. Nadruk 
Copyright © 2022 

Stan: 30.06.2022 r. 

Wszelkie prawa  

 
chroniona prawem autorskim. 

Reprodukcja mechaniczna, elektroniczna lub w jakikolwiek inny sposób bez pisemnej 
zgody producenta jest zabroniona. 

Praw firmy: 

 
MEDION AG 

Am Zehnthof 77 

45307 Essen Niemcy 

 

 

http://www.medionservice.com/
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18.   
P L   

Szanowny Kliencie! FR 
-45307 Essen, Niemcy, 

jako 
Odpowiedzialny za przetwarzanie danych osobowych. NL 
W sprawach ochrony danych osobowych doradza nam nasz spektor ochrony 
danych. 

Datenschutz, Am ES 
Zehnthof 77, D-45307 Essen; datenschutz@medion.com Przetwarzamy 

 IT 
danych. 

do zawartej z nami umowy kupna. 

realizacji 
 

d
przetwarzania, wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania oraz przenoszenia 
danych. 

ograniczenia zgodnie z § 34 i 35 niemieckiej ustawy o ochronie danych (art. 23 
GDPR). 

-Westfalii, P.O. Box 200444, D-
40212 Düsseldorf, www.ldi.nrw.de. 

gwarancyjnego; bez podania wymaganych danych realizacja procesu 
 

mailto:datenschutz@medion.com
http://www.ldi.nrw.de/
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